
Leader
ROBUSTA PER USO SEMIPROFESSIONALE CON ATTACCO 
PRIMO BRACCIO LATERALE PER MAGGIORE PROFONDITÀ, E 
DISTANZA LATERALE. ROTAZIONE IDRAULICA DI SICUREZZA 
105°.

STRONG FOR SEMIPROFESSIONAL WORK WITH FITTING OF 
THE MAIN ARM SIDEWISE FOR MAJOR DEPTH AND DISTANCE. 
SAFETY DEVICE: HYDRAULIC ROTATION 105°.

SOLIDE POUR UTILISATION DEMI-PROFESSIONELLER AVEC 
ATTELAGE DU 1ÈR BRAS SUR MACHINE POUR UNE PORTÉE 
TRÈS IMPORTANT. SÉCURITÉ: ROTATION HYDRAULIQUE 
(BALAYAGE) 105°.

STARK FUR HALBPROFI-ARBEIT MIT SEITLICHE HAUPTARM-
EINSATZ FUR GRÖSSER TIEFE UND ENTFERNUNG. 
HYDRAULISCHER SICHERHEITSWINKEL 105°.

ROBUSTA PARA TRABAJOS SEMIPROFESIONAL CAN ENGANCHE 
PRIMER BRAZO LATERAL PARA MAJOR PROFUNDIDAD Y 
DISTANCIA. SEGURIDAD CON ROTACION HYDRAULICA 105°. 
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3 YEARS WARRANTY ON CAST 
METAL PARTS

3 ANS DE GARANTIE SUR LES PIÈCES 
MOULÉES EN FONTE ACIÉRÉE

3 JAHRE GARANTIE AUF GUSSTEILE

GARANTÍA DE 3 AÑOS EN PIEZAS 
DE FUNDICION

3 ANNI 
DI 

GARANZIA

SUI PARTICOLARI IN FUSIONE



105°

POMPA E MOTORE IN GHISA 
CAST IRON ENGINE AND PUMP
POMPE ET MOTEUR EN FONTE 
MOTOR UND PUMPE AUS SPEZIALGUSS 
BOMBA Y MOTOR EN FUNDICION

BASAMENTO E COLONNA IN FUSIONE 
FRAME AND COLUMN IN CAST METAL 
CHASSIS ET COLONNE MOULÉS EN FONTE ACIERÉ
RAHMEN UND SÄULE AUS GUSSMETALL 
BASTIDOR Y COLUMNA DE FUNDICION

BIELLA PRIMARIA IN FUSIONE 
PRIMARY CONNECTING ROD IN CAST METAL 
TIGE PRINCIPALE MOULÉE EN FONTE ACIERÉ 
HAUPFPLEUEL AUS GUSSMETALL 
VASTAGO PRINCIPAL DE FUNDICION

ROTAZIONE IDRAULICA DI SICUREZZA 105°   
SAFETY DEVICE: HYDRAULIC ROTATION  105° 
SÉCURITÉ:  ROTATION HYDRAULIQUE 
(BALAYAGE) 105°
HYDRAULISCHER SICHERHEITSWINKEL 105°
SEGURIDAD CON ROTACION IDRAULICA 105° 21

PARAURTI CON FANALERIA
BUMBER WITH LIGHTS
PARE-CHOCS AVEC FEUX
STOSSTANGE MIT LICHT
BARRA CON LUCES


